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　﹁ҝ人ຽ෰຿﹂は中国語でよく使われているフレーζとして，޿く知られ
ているが，このフレーζにある﹁෰຿﹂という言༿が日本語から中国語に流
入した言༿，いわゆる日本語आ用語であることは，あまり知られていないで
あろう。
　﹁෰຿﹂の語ݯを૎ってみると，高名֌・ཱུ正埮﹃現代漢語外来詞研究﹄
（1958．文字վֵ出൛者）では，﹁෰຿﹂は日本語からのआ用語とされてい
る。その後に出൛された高名֌・ཱུ正埮﹃漢語外来詞詞典﹄（1984．上海辞
書出൛社）でも，﹁෰຿﹂を日本語起ݯのものと明記している1。しかし，日
中両言語における﹁෰຿﹂の使用状況をみると，日本語ではあまり使用され
ていないのに対し，中国語では +6.のڃߕ語彙2 にऩ࿥され，සൟに使用
されている。日本で造られた﹁෰຿﹂は日中両言語で異なる展開を਱げたの
はԿނであろう。筆者はかつて日本語における﹁෰຿﹂という言༿の出現と
そのഎܠについて考察を行ったことがある（2013．މ）。本稿はそれの続き
として，中国語における﹁෰຿﹂という言༿の流入と受容の実態を解明す
る。

தࠃ語における日ຊ語आ༻語ͷྲྀೖͱड༰
―	﹁෰຿﹂という言༿を中心に	―

Ⅾ　މ

1 ﹃漢語外来詞詞典﹄1984．上海辞書出൛社：p.108.
2 +6.とはੈքで໿ 20 の国ʑや஍Ҭで実ࢪされている中国語能力ೝ定ݧࢼのことである。+6.の
。中国語を把握するための最も基礎的な語彙であるڃ語彙は初ڃߕ

要　旨

1．先行研究

　﹃現代漢語外来詞研究﹄は日本語आ用語 459 語を 3 種類に分けてϦストΞοプした。この 3

種類は﹁日本語固有語からきたもの﹂，﹁古典中国語からきたもの（日本人により新たな意味が
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෇与されている）﹂と﹁近代༁語からきたもの﹂である。﹁෰຿﹂という言༿は﹁日本語固有語

からきたもの﹂の分類にڍげられている。

　﹃漢語外来詞詞典﹄は﹃現代漢語外来詞研究﹄をもとにして，補ॆしてฤूされたものであ

る。﹁෰຿﹂という言༿を日本語起ݯのものと明記している。

　また，੿稿﹁﹁෰຿﹂という言༿の出現とそのഎܠ― 日本資ྉを中心に ―﹂では，日本語

における﹁෰຿﹂という言༿の出現とそのഎܠについて考察を行った。﹁෰຿﹂は明治ظに

なってから現れた言༿である。﹁෰຿﹂に関する最初の記ࡌは日本最初の܉事用語対༁辞書

事関連書にසൟに使われているうちに，ঃʑに一般܉国対照ฌ語字書﹄にある。﹁෰຿﹂がޒ﹃

化され，﹁৬຿に෰する﹂という意味が生じてきた。ୠし，初出の時から今までにおける﹁෰

຿﹂の用例をみると，﹁෰຿﹂は܉事や法཯の公文書に使用される専門用語で，日常ではあま

り使われていない。

　以上から，﹁෰຿﹂は日本で造られた言༿ということがೝめられるが，この言༿はいつ，ど

のように中国語に流入したかについては，まだ明解されていない。﹁෰຿﹂の流入についてௐ

べるために，一つの手がかりとしては，時代ॱで語のݯ流を反映している﹃漢語大詞典﹄でௐ

べることである。

　﹃漢語大詞典﹄は全 12 巻で，37 ສあまりの見出し語をऩ࿥し，5000 ສ字にୡした最もݖҖ

のある漢語辞書の一つである。ฤाҕһ会とฤ؅ࢊ理ॲはݫ格なฤू手ॱを設け，特に，例文

の引用について，ৄ細な規定を設けた。一般的には，一つの語釈に例文を೥代ॱに三つ並べ

る。例文を選別する際に，最初の例文として，できるだけ最も古いものを採用する3。﹃漢語大

詞典﹄に，﹁෰຿﹂は，次のように記されている。

ʲ服务 　r① 为社会或他人利益办事。孙中山《民权主义》第三讲：“人人应該以服务为目的，

不当以夺取为目的。”沙丁《还乡记》九：“随时都想给人一种印象：他是为人民服

务的！ʡ

　　　　② 犹任职。朱自清《回来杂记》：“回到北平来，回到原来服务的学校里，好些老工友

见了面用地道的北平话道 ：‘您回来啦！’”邹韬奋《患难馀生记》第二章：“后来

他在上海《商报》，我也在上海《时事新报》服务，算是报界同人。”4

　﹃漢語大詞典﹄における﹁෰຿﹂の解釈や例文をಡΉと，最も古いものはଙ中山（ଙ文）の

﹃ຽݖ主ٛ﹄に見られる。﹃ຽݖ主ٛ﹄はଙ文の代表作﹃三ຽ主ٛ﹄の一部で，1924 ೥に׬成

したものである。ଙ文は 19 ੈ紀の຤から 20 ੈ紀の࢝めにかけて日本に在ཹしたことが 2回あ

3 ﹁﹃漢語大詞典﹄的例۟運用﹂Ԧ安全，﹃辞書研究﹄6月号（1986）　pp.48-50
4 ﹃漢語大詞典﹄第࿡巻　p.1202
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る5。（2013）މによると，﹁෰຿﹂は1880೥代に現れた直後に，܉事書物や新ฉにසൟに使用

されていた。日本に在ཹしている間に，ଙは書物や新ฉで﹁෰຿﹂という言༿を目にした可能

性が高いとࢥわれる。ただし，中国における日本語研究・日本語学習はਗ਼຤から࢝まると言わ

れているので6，ଙの﹃ຽݖ主ٛ﹄より古い用例が出てくる可能性も考えられる。そこで，ਗ਼຤

ຽ初の書物や辞書などに，﹁෰຿﹂の使用例と，その流入に関するৄしい情報をௐࠪする。

ॻの༁ຊと﹁෰຿﹂のྲྀೖࣄ܉．2

　本અでは，ਗ਼຤ຽ初の書物や辞書などを中心に，﹁෰຿﹂の使用例と，その流入に関するৄ

しい情報をௐࠪする。ਗ਼຤ຽ初の書物のௐࠪでは，主にਗ਼の白話小説や，中国国家図書ؗに所

ଂするຽ国時ظの定ץظ行物，図書，公文書などをௐࠪ対象にする。辞書のௐࠪでは，﹃新࣐

խ﹄（ᔉӫๅ，༿ᖬ 1903），﹃漢༁新法཯詞典﹄（ঃ用錫 1904），﹃中՚大字典﹄（ঃ元ᨘ 1915），

﹃学生字典﹄（཮࣐ᇈ 1915），﹃国文成語辞典﹄（૳ద 1916），﹃国Իී通字典﹄（ฤ者不ৄ 1921）

といった対༁辞書，国語辞書をௐࠪする。

　ௐࠪした結果，最初に﹁෰຿﹂という言༿を使用したのは，1914 ೥出൛の日本書物の༁本

﹃見習׭܉ᡨཆ﹄である。﹃見習׭܉ᡨཆ﹄は帰ൕࢠฤの日本の܉事書﹃見習࢜׭೭मཆ﹄

（1908）を຋༁ఈ本にして，ঃເ成・पೄ෢によって຋༁されたものである。ఈ本となる﹃見

習࢜׭೭मཆ﹄は作者帰ൕࢠが཮׭࢜܉学ߍをଔۀした後に，学ߍでの所見を摘記したもので

あり，1908 ೥に東京ް生ಊによって出൛したものである。﹃見習׭܉ᡨཆ﹄の第一ฤ第二ষの

λイトルのところには﹁෰຿上೭注意﹂と記されている。຋༁ఈ本﹃見習࢜׭೭मཆ﹄と対照

してみると，﹁෰຿上೭注意﹂は຋༁ఈ本の﹁෰຿上ϊ注意﹂の直༁である。ここの﹁෰຿﹂

は﹁෰役する﹂という意味で使用されている。本書における﹁෰຿﹂の用例は，本研究でௐࠪ

したਗ਼຤ຽ初の文ݙの中で，﹁෰຿﹂という言༿が現れた最初の用例になっている。

　﹃見習׭܉ᡨཆ﹄はどのように中国に流入し，༁者ঃເ成らの手元に入ったかについては，

不明であるが，ਗ਼຤，日本に೿ݣされたཹ学生が日本から持ちࠐんだ可能性が高いとࢥわれ

る。ਗ਼政府は 19 ੈ紀の຤から日本の࢜׭学ߍにཹ学生を೿ݣしていた。この೿ݣはຽ国まで

も続けられ，合ܭ 29 1600，ظ 人あまりの中国人ཹ学生が日本にෝいて，࢜׭学ߍで勉強した。

中国人ཹ学生の୭かが当時の࢜׭学ߍの数多くの܉事書の中から，﹃見習࢜׭೭मཆ﹄を見つ

けたのではないかとਪଌする。

　なお，༁者ঃເ成，पೄ෢は，二人とも中国෱ݐলの出身で，主に日本の܉事書の຋༁࢓事

5 ଙ文は 2回ཹ学に日本へ行った。1回目は 1887 ೥から 1911 ೥にかけての 5೥間，日本に在ཹして
いた。2回目は 1913 ೥から 1916 ೥にかけての 4೥間，日本に在ཹしていた。

6 ﹃中国人の日本語学習࢙―ਗ਼຤の東文学ಊ―﹄ཱུݐӢ　p.13
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にܞわっている。ঃເ成は﹃見習࢜׭೭मཆ﹄のほか，﹃վ正໺ઓ๒ฌૢ典ৄ解﹄（日本܉事研

究会 1910），﹃新ฌഅज़教育必ܞ﹄（੪౻ีٱ 1908）などの日本の܉事書を຋༁した。पೄ෢は

ീק隊෰຿要ཡ﹄（ѳඒ܉﹃ 1907）を຋༁した。

　要するに，﹃漢語大詞典﹄の記述による﹁෰຿﹂という言༿に関する用例はଙ文の﹃ຽݖ主

ٛ﹄に出たものであるが，筆者のௐࠪで，﹁෰຿﹂は﹃ຽݖ主ٛ﹄の前に，طに使われたこと

が分かる。すなわち，1914 ೥出൛の日本の書物の༁本﹃見習׭܉ᡨཆ﹄に，﹁෰຿上೭注意﹂

という形で使われていた。

3．தޠࠃに͓͚Δ﹁෰຿﹂のड༰

3.1　ຽظ࣌ࠃに͓͚Δ﹁෰຿﹂の࢖༻

　﹁෰຿﹂という言༿は中国語に流入したのち，いかなる発展を਱げて，中国語の常用語に

なったか。この問題を解明するために，まず，ຽ国時ظにおける﹁෰຿﹂の使用状況を見てみ

よう。

　ຽ国時ظにおける﹁෰຿﹂の使用をௐࠪするために，中国国家図書ؗ所ଂのຽ国出൛物を中

心に，書名や目次などに﹁෰຿﹂を使用しているものを検ࡧしたところ，432 件見つかった。

その中の೥代不明なもの 27 件をআき，用例を 405 件得た。֤೥代における﹁෰຿﹂の使用状

況を図 1にまとめておく。

　図 1に示したように，1910 ೥代から 1920 ೥代までの間に，﹁෰຿﹂の用例が少なかったが，

1930 ೥代になると，用例がٸ増し，229 件に上った。1940 ೥代には，使用例の数が減り，138

件に下がった。

　前અに示したように，﹁෰຿﹂は 1914 ೥に，日本の書物の༁本﹃見習׭܉ᡨཆ﹄に現れた。

そこで，1910 ೥代から 1920 ೥までの間に，用例が少なかったのは，新語で，現れたばかりだ

からであろう。

　そして，1930 ೥代，﹁෰຿﹂の用例がٸ増したのは，さま͟まな理༝が考えられるが，その

ਤ 1　ຽࠃग़൛෺に͓͚Δ﹁෰຿﹂の࢖༻
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中，ଙ文の使用との関わりは最も大きいとࢥわれる。1916 ೥，日本から上海に໭ってきた中

国のֵ命家ଙ文は，帝政෮׆をએ言し，ߖ帝にଈ位したᦴੈ֌を討െするため，1916 ೥ 5 月 9

日の﹃ຽ国日報﹄に﹃討ᦴએ言﹄という文ষを発表した。文ষの中に，ଙは໺๬を๊いている

ᦴੈ֌を൷判し，討െの意志を表した。その文ষの後൒に﹁෰຿﹂が次のように，用いられて

いる。

⑴　ຽᅳ元ट୞有服務ෛ੹೭可言ࣕ非有安෋ଚᒇ೭可ูᅳຽᙛ共喻7ٛࢩ

　用例⑴における﹁෰຿﹂は日本語の元の意味﹁෰役する，࢓事に従事する﹂より，﹁ไ࢓す

る﹂という意味のほうが;さわしいとࢥわれる。さきに৮れたとおり，ଙは 19 ੈ紀の຤から

20 ੈ紀の࢝めにかけて，2回日本に在ཹした。そして，それはちΐうど܉事書物や新ฉに﹁෰

຿﹂をසൟに使用していた時ظであった。日本にいたଙは﹁෰຿﹂という言༿を目にした可能

性があるとࢥわれる。その後，ଙのஶ作にも，﹁෰຿﹂の使用が見られる。

⑵　 會長之義務 會長為全體之公僕，非為一部分或一人而服務，是故彼雖為一會之長，而非

一會之主人翁也8。

⑶　人人應該以服務為目的不當以奪取為目的 9

　例⑵，⑶をみると，ଙの文ষにおける﹁෰຿﹂は主に﹁社会や他人にために働く，ไ࢓す

る﹂という意味で使われていることがわかる。用例⑵はଙ文の﹃ݐ国方ུ﹄に出たものである

が，﹃ݐ国方ུ﹄には，﹁෰຿﹂の用例が用例⑵のほかに数例もある。用例⑶はଙの代表作﹃三

ຽ主ٛ﹄に出たものである。当時，ଙは﹁三ຽ主ٛ﹂をप知させるように，7ϲ月間，16 回に

わたって中国の֤஍で講ԋを行った。このきっかけで，﹁෰຿﹂という言༿も܉事書の༁語か

ら一般化し，その意味も﹁෰役する﹂の意味から﹁社会や他人のために働く，ไ࢓する﹂の意

味に変わった。また，下に示したように，﹁෰຿﹂という言༿は使われているうちに，一般化

され，論文・小説・ਵ筆など様ʑなジϟンルにも見られるようになり，しだいに中国語に定ண

するようになっていく。

7 ﹁討ᦴએ言﹂（1916）﹃ଙ中山全ू﹄第二巻　p.283
ଙ中山全ू﹄第࿡巻　p.425﹃（1917-1919）﹂（設ݐ社会）初歩ݖ国方ུ೭三　ຽݐ﹁ 8
9 ﹁三ຽ主ٛ・ຽݖ主ٛ﹂（1924）﹃ଙ中山全ू﹄第۝巻　p.299
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⑷　軍隊退伍後一律改為工人，同時修築全國道路，工竣後再分別服務於鐵路水利兩工程。10

⑸　小兄弟勤勞堪服務，老夫婦儉樸得成家。11

⑹　是則華僑機師回國服務意義之重大，吾人豈可不三熏三沐以歡迎之耶！12

3.2　1�4� ೥Ҏ߱に͓͚Δ﹁෰຿﹂の࢖༻

　ຽ国時代に，﹁෰຿﹂という言༿は，ֵ命指導者のଙ文が用いたことで，一般化され，様ʑ

なジϟンルで使用されるようになり，中国語に定ணした。当時の﹁෰຿﹂は，よく﹁社会や他

人のために働く，ไ࢓する﹂という意味で使われていた。それでは，中国語に使われている

﹁サーϏス﹂という意味はいつ，どのように生みだされたのか。本અはこの問題を解明するた

めに，1949 ೥以߱における﹁෰຿﹂の使用をௐࠪした。

　ௐࠪ資ྉは 1949 ೥から 2000 ೥までの﹃人ຽ日報﹄のσーλである。ץ行されている記事の

中に，λイトルに﹁෰຿﹂の使っている用例を検ࡧしたところ，﹁෰຿﹂は 1949 ೥以߱に，非

常に高いස౓で，新ฉにࡌられていることがわかる。その使用状況を比ֱするために，同じ܉

事分໺の日本語आ用語﹁動һ﹂・﹁命ྩ﹂の使用状況もௐべた。その二語の使用状況を෰຿の使

用状況と一ॹに比ֱしながら，図 2にまとめてみた。13

　図 2から分かるように，﹁෰຿﹂の使用例数は上ঢする޲܏にある。֤೥代の使用をみると，

1950 ೥代から，1970 ೥代までの 30 ೥間にあまり変動がないが，1980 ೥代になると，使用例

10 ﹃ฌ工問題﹄཮ੈӹ（1925）　p.49
11 ﹃෕ࢠ英༤఻﹄ষ石ঝ（1935）　p.1
12 ﹃若定ንਵ筆﹄௠޹Җ（1938）　p.195
13 1950 ೥代のσーλに，1949 ೥のσーλも含める。

ਤ 2　1�4� ೥Ҏ߱に͓͚Δ﹁෰຿﹂ɾ﹁動һ﹂ɾ﹁໋ྩ﹂の13༺࢖
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数が前೥代の 4ഒ近くになり，ٸ激に増Ճした。この޲܏も，1990 ೥代まで続いている。

　また，同じ܉事用語からの日本語आ用語﹁動һ﹂・﹁命ྩ﹂と比べると，﹁෰຿﹂の用例数は

﹁動һ﹂・﹁命ྩ﹂のを大きく上回っている。すなわち，﹁෰຿﹂の使用ස౓は﹁動һ﹂・﹁命ྩ﹂

より高い。変動の෯からみると，﹁動һ﹂・﹁命ྩ﹂はあまり変動せず，安定しているのに対し

て，﹁෰຿﹂は 1980 ೥代にٸ増したことが分かる。

　それでは，﹁෰຿﹂の具体的な用例はどのようなものか，用例数のٸ増する前のஈ階と，ٸ

増した後のஈ階は，それぞれどのような特徴を持っているか。まず，1970 ೥代までの用例を

見てみよう。

　

⑺　今天是到了同學們用實際行動去爲人民服務的時候了。14

⑻　工商業者要堅決靠攏黨，努力自我改造，一心一意爲社會主義服務。15

⑼　福建省商業部門認真爲農業生産服務，做好供應工作，支援春耕生産。16

　上記の三つの用例における﹁෰຿﹂はいずれも﹁ҝ～෰຿﹂の形で使用されている。1950

೥代から 1970 ೥代までの 30 ೥間における﹁෰຿﹂の用例の中で，このような形で使用される

ものが多数を઎めている。この言い方の༝来を୳ってみると，当時の指導者ໟ୔東と大きく関

わっていることがわかる。

　1944೥，ໟ୔東はܯ備һ張ࢥಙを௥ջするために，﹃ҝ人ຽ෰຿﹄17という文ষを書き，大ऺ

のためにไ࢓する行ҝを๙め称えた。ໟはこの文ষに，ଙ文と同じように，﹁෰຿﹂を﹁社会

や他人のために働く，ไ࢓する﹂という意味で使用した。その後，ໟはほかのஶ作にも﹁෰

຿﹂をසൟに使用した。

⑽　因爲我們是爲人民服務的，所以，我們如果有缺點，就不怕別人批評指出。18

14 ﹃人ຽ日報﹄1949 ೥ 6 月 25 日
15 ﹃人ຽ日報﹄1960 ೥ 4 月 15 日
16 ﹃人ຽ日報﹄1973 ೥ 2 月 12 日
17 ﹃ҝ人ຽ෰຿﹄は 1945 ೥ 4 月 24 日に発表されたものである。当初，文ষのλイトルは﹃ҝ人ຽ的
利ӹࣕ死，ੋ死有重ဋହ山﹄であったが，その後，﹃ҝ人ຽ෰຿﹄に変えられた。

18 ﹁ҝ人ຽ෰຿﹂1944，﹃ໟ୔東ू﹄第۝巻　p.111
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⑾　 全心全意地爲人民服務，一刻也不脫離群衆；一切從人民的利益出發，而不是從個人或小

集團的利益出發；嚮人民負責和嚮黨的領導機關負責的一至性；這些就是我們的出發點。19

⑿　我們應該謙虛，謹慎，戒驕，戒躁，全心全意地爲人民服務。20

　上記のように，ໟは自分のஶ作に，﹁ҝ人ຽ෰຿﹂という言い回しをසൟ的に使用した。そ

の後，﹁ҝ人ຽ෰຿﹂は中国共産ౘのफࢫになり21，今にࢸるまでも，ౘ内にపఈ的に実行され

ている。1949೥に，中՚人ຽ共和国がݐ国して以来，﹁ҝ人ຽ෰຿﹂はスローΨンになったり，

Ϛスίϛに報ಓされたりしていた。さらに，1944 に書いた﹃ҝ人ຽ෰຿﹄の文ষは小学ߍの

教Պ書にもऩ࿥されるようになった。この一連のことによって，﹁෰຿﹂は知らない人のいな

いほど中国全౔に޿がり，中国語にࠜを下ろした。

　次に，1980 ೥代から 1990 ೥代までの 20 ೥間における﹁෰຿﹂の使用状況を見てみよう。　

図 2のように，1980 ೥代に，﹁෰຿﹂の使用例が激しく増Ճし，その޲܏は 1990 ೥代まで続

けられている。この 20 ೥間の﹁෰຿﹂の使用例を分析してみると，﹁෰຿﹂は第三次産ۀの働

きͿりを指していることが多い。このような現象は 1979 ೥に行われた﹁վֵ開์﹂という国

。われるࢥに関わりがあるとࡦ

　1979 ೥，↾小ฏは中国に﹁対内վֵ，対外開์﹂，ུして﹁վֵ開์﹂という政ࡦを提言し

た。1949 ೥から実行していたܭըࡁܦを，ࢢ場ࡁܦに変え，第一次産ۀと，第二次産ۀを発

展させると同時に，小ചۀ，サーϏスۀなどの第三次産ۀも発展させようとしていた。Ϛスί

ϛはこの政ࡦに応え，力を入れてએ఻した。

⒀　 陝西省政協常務委員，畫家方濟衆對我店服務態度和服務質量提出的批評意見是正確的，

我們誠懇接受。22

⒁　 美菱集團把 1995 年定爲企業管理年，舉行Ṝ次活動旨在強化售後服務，進一步提高企業

管理水平。23

　上記の 2例から分かるように，Ϛスίϛのએ఻の中で，﹁෰຿﹂は意味が変わり，第三次産

の働きͿり，所Ҧ﹁サーϏス﹂を指すようになった。新たな意味を෇与された﹁෰຿﹂は新ۀ

19 ﹁論࿆合政府﹂1945，﹃ໟ୔東ू﹄第۝巻　p.183
20 ﹁両ݸ中国೭命運﹂1945，﹃ໟ୔東ू﹄第۝巻　p.213
21 ﹁ҝ人ຽ෰຿﹂は 1945 ೥にౘ規໿にऩ࿥された。
22 ﹃人ຽ日報﹄1982 ೥ 1 月 20 日，ࢀ照
23 ﹃人ຽ日報﹄1995 ೥ 3 月 27 日，ࢀ照
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ฉによって，再び中国全౔にී及した。

　さらに，1980೥代から1990೥代までの用例の中に，上記の用例に出ている﹁෰຿態౓﹂，﹁ᄧ

後෰຿﹂のような，﹁෰຿＋～﹂，或いは﹁～＋෰຿﹂のύλーンのෳ合語も数多く現れてい

る。特に，﹁～＋෰຿﹂のύλーンのෳ合語は 1970 ೥代の຤に現れてから，非常に高いස౓で

使用されるようになり，1980 ೥代における﹁෰຿﹂の使用例のٸ増させた原因の一つとも考

えられる。このύλーンの﹁෰຿﹂は﹁サーϏス﹂の意味で，名詞，動詞，連語の後ろに෇

き，サーϏスの具体的な内容を表す。例えば﹁ి話෰຿﹂（ίールサーϏス），﹁ᄓᨑ෰຿﹂（Ҋ

内サーϏス），﹁ᄧ後෰຿﹂（ΞフλサーϏス），﹁一条ཾ෰຿﹂（λイΞοプサーϏス）など。

1979 ೥に，﹁վֵ開์﹂の政ࡦで，ܭըࡁܦをࢢ場ࡁܦに転換し，第三次産ۀ，特にサーϏス

も次ʑと現れる。新しい事物には，それに対応する名称が求めۀの事ڵ଎に発展し，新ٸはۀ

られているから，﹁サーϏス﹂の意味を持っている﹁෰຿﹂は，新ڵのサーϏスۀの名ͮけに

重要な役割を果たしている。現在，﹁෰຿﹂は +6.のڃߕ語彙にऩ࿥されたことからもわか

るように，日常生׆に欠かすことのできない常用語になっている。

͓わりに

　ここまで，中国語における日本語आ用語﹁෰຿﹂の受容についてௐࠪした。﹁෰຿﹂は﹁܉

຿に෰する﹂という意味で，日本の܉事書﹃見習׭࢓೭मཆ﹄の຋༁によって，中国語に流入

した。流入したときはあまり使用されていなかったが，1920 ೥代に，ଙ文が用いたことで，

﹁社会や他人のために働く，ไ࢓する﹂という意味で，ੈ間に知られた。その後，ໟ୔東は自

分の文ষに﹁෰຿﹂を﹁ҝ人ຽ෰຿﹂の言い回しで，さかんに使用していた。ໟの使用によっ

て，﹁෰຿﹂は二౓目の発展をܴえ，﹁ҝ人ຽ෰຿﹂の形で中国全౔に޿がり，知らない人のい

ないほど，中国語にࠜを下ろした。1970 ೥代の຤ࠒ，↾小ฏの﹁վֵ開์﹂の政ࡦで，発展

した第三次産ۀとともに，第三次産ۀの働きͿり，いわゆる﹁サーϏス﹂の意味を持っている

﹁෰຿﹂は，新ฉにࡌらない日がないほど，සൟに使用され，三౓目の発展を਱げた。現在，

﹁෰຿﹂は +6.のڃߕ語彙にऩ࿥されるなど，日常生׆の欠かせない常用語になっている。

　ここまで，日本語आ用語﹁෰຿﹂についてௐࠪして，中国語における流入と受容に関する事

情を明らかにした。しかし，﹁෰຿﹂のような܉事分໺の日本語आ用語がまだ数多くある。例

えば本論文に出た「動һ」「命ྩ」などである。中国語におけるこれらの܉事分໺の日本語आ

用語の流入と受容はどのようなものであるか。この問題をこれからよりਂく考察する必要があ

るとࢥう。

 （こ　き・言語文学専攻）
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